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« Я – Андерсен!»
Сюрреалистическая драма
в одном акте
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
Тень – тень Андерсена
Андерсен -  Сказочник Дании
Грета – служанка Андерсена. Влюблена в него
Пациент  - нервный тип, уверен в том, что он одно из воплощений Г.Х. Андерсена
Эдуард Генрихович – врач- психиатр
Леночка – медсестра
Молодой Эдуард, молодой Веник, Незнакомец –  сюрреалистические роли Тени
Девочка Лена – 12 лет, медсестра в детстве
Снежинка, Роза, Муза, Женщина – сюрреалистические воплощения медсестры
Стеклянная Шишка, Веник, Старик– сюрреалистические воплощения Эдуарда Генриховича
Чужая, хозяйка гостиницы, бывшая Муза – сюрреалистические воплощения Греты
Писатель – одно из воплощений Пациента
Кабинет психиатра в районной поликлинике. Наши дни.
ПЕРВОЕ ДЕЙСТВИЕ.
На сцене стол, стул, ширма. Входит Андерсен, в руках несет рукопись. Он явно нервничает. Рукопись падает на пол. Он ее собирает, кладет на стол. Озирается.
Андерсен: (Взяв перо в руки, пишет) Однажды ночью ученый проснулся; дверь на балкон стояла отворенною, и ветер распахнул портьеры; ученый взглянул на противоположный дом, и ему показалось, что балкон озарен каким-то диковинным сиянием, цветы горели чудными разноцветными огнями, а между цветами стояла стройная, прелестная девушка … Он вышел на балкон; в комнате позади него горела свечка, и вполне естественно, что его тень расположилась на стене противоположного дома. (В комнате появляется Тень и встает сзади Андерсена). Она даже поместилась на самом балконе, как раз между цветами…
Тень: (Вставая на стол) Довольно! Сколько ты будешь пытаться переписать эту сказку? Неужели ты так и не понял, что это не изменить? Я всегда буду отдельно от тебя!
Андерсен: (Сталкивая Тень со стола). Столько сколько понадобится, чтобы, в конце концов, вернуть тебя на место!
Тень: (Выглядывая из-за ширмы). Однажды отпустив меня…
Андерсен: (Перебивая). Но я не отпускал свою Тень! (Встает из-за стола).
Тень: (Достает лист бумаги, шагает на стул, потом на стол). Разве? А кто сказал: « Да следовало и тебе быть полезною! Ну-с, не угодно ли пойти туда? Ну? Идешь? Ступай! Только смотри, не пропади там!»
Андерсен: ( Выхватывает лист из рук Тени, читает). « Что это значит? У меня нет тени! Так, она, в самом деле, ушла вечером и не вернулась? Довольно- таки неприятная история!» ( Подходит к столу, присаживается на край)
Тень: (Выдергивает лист из рук Андерсена). Все так и было! (Читает). «И он рассердился, не столько потому, что Тень ушла, сколько потому, что вспомнил известную историю о человеке без Тени, которую знали все и каждый на его родине, в холодных странах. Вернись он теперь туда и расскажи свою историю, все сказали бы, что он пустился подражать другим…» (опускается на корточки, кладет свою голову на плечо Андерсена.) Разве это не о вас?
Андерсен: (Отойдя от стола) Что не обо мне? (Возвращается, собирает рукопись)
Тень: (Сойдя со стола тем же способом, что и при восхождении на него) Та самая история о человеке без Тени! Я скажу тебе больше. Сколько  бы ты раз не умирал и не рождался – тебе не переписать сказку! Если только ты не встретишься с самим собой и не …(смеется).
Андерсен: О чем ты?
Тень: Не важно! Запомни! Я всегда буду рядом, но никогда не буду твоей тенью!
Андерсен: Это мы еще посмотрим! Тень, знай свое место!
Тень идет к Андерсену, словно ее тянут на аркане, резкий звук. Затемнение.  Свет на сцене. Кабинет психотерапевта. В кабинете двое медсестра и врач.
Врач: (Собираясь). Вот и все…сколько же сегодня было человек?
Медсестра: Двадцать пять, Эдуард Генрихович.
Врач: (Потирая руки). Замечательно. Теперь Леночка, по домам. (Уходит за ширму).
Медсестра: Ой, что вы, Эдуард Генрихович, по каким домам?
Врач: (Выглядывая из-за ширмы). Вам негде жить, Леночка?
Медсестра: Почему негде? Вы меня не так поняли. Просто, чего дома-то сидеть? Я сейчас к подруге, а потом куда-нибудь  сходим.
Врач: (Выходя из-за ширмы). Куда-нибудь – это куда, например?
Медсестра: Например, в ночной клуб или …
Врач: Ночью, Леночка, надо спать!
Медсестра: Успею еще наспаться. Танцуй, пока молодая…слыхали такое выражение?
Врач: Не считайте меня ханжой, Леночка. Просто беспокоюсь о вашем здоровье и психологической стабильности. 
Медсестра: (Махнув рукой). Да, ладно вам! Я здорова, как бык!
Врач: Все вы так говорите, а как навалится депрессия, так отбою нет от пациентов. Ну, да не буду вам досаждать…(Стук в дверь.)
Медсестра: Кого это принесло? (Громко) Прием окончен!
                                  Стук усиливается. Затем открывается дверь.
Медсестра: Ну, куда? Куда? Вам же ясно сказали: « Прием окончен!»
Пациент: Но мне очень надо!
Врач: Так - таки очень?
Пациент: Просто жизненно необходимо.
Врач: И до завтра подождать не может?
Пациент: Тем более до завтра.
Медсестра: Ну, хватит. Мы тут с вами в бирюльки играть не собираемся. Идите домой! Вам же ясно сказали, что  прием будет завтра с утра.
Пациент: Утром, возможно, я сойду с ума!
Врач: (Удивленно). С ума? С чего это такое убеждение? Насколько я разбираюсь в клинике психических заболеваний, уверен, что вашему здоровью это не грозит.
Пациент: Уверены?
Врач: Абсолютно!
Пациент: И все же берусь утверждать, что  есть риск сойти с ума.
Врач: Обоснуйте!
Медсестра: Эдуард Генрихович, вы, что не видите, он же больной! Давайте я вызову психушку!
Врач: Успеется! Ну-с, батенька, я жду обоснований! 
Пациент: Смею утверждать, что я  - Ганс Христиан Андерсен!
Врач: ( Оторопело). Кто? Ганс Христиан? Помилуйте, почему же Андерсен, а не Наполеон?
Пациент: Зря смеетесь…
Врач: И в мыслях не было.
Пациент: Док, вы верите в переселение душ, реинкарнацию?
Врач: В своей практике опираюсь только на научные факты.
Пациент: А, как же гипноз? Ведь вы практикуете гипноз?
Врач: Гипноз - есть возврат к прошлому…
Пациент: К прошлым жизням!
Врач: Не возьмусь это утверждать!
Пациент: Сегодня есть возможность сломать многие стереотипы. 
Врач: Каким образом? 
Пациент: (Подходя к кушетке). Отправьте меня в мою прошлую жизнь с помощью гипноза.
Медсестра: Эдуард Генрихович уже закончил прием и…
Врач: (Перебивая). Подождите, Леночка, я должен убедить этого человека в его заблуждениях. Скорей всего – это навязчивая идея походить на великого сказочника, никакой психической подоплеки здесь нет.
Пациент: А я и не говорю, что я психически нездоровый человек. Я только сказал, что я - Андерсен!
Врач: Помилуйте, почему такая уверенность?
Пациент: Мне снятся сны…
Медсестра: Удивил, ха! Они всем снятся. 
Пациент: Мне снятся сны, и я их помню.
Врач: Многие помнят свои сны, я, например…
Пациент: Это сказки!
Медсестра: Какие?
Пациент: Разные.
Врач: (Подходя к двери). Менделееву приснилась его таблица, но он же не утверждал, что он Коперник или Архимед.
Пациент: Доктор, вы не можете мне отказать в помощи.
Врач: Вы не больны, чтобы вам требовалась моя помощь.
Пациент: И все-таки я настаиваю, введите меня в гипноз.
Врач: Ну что ж, раз вы настаиваете… ложитесь на кушетку. Надеюсь, когда вы проснетесь, вы измените свои убеждения.
Пациент: Кто знает, кто знает. Подождите, док…
Врач: Что еще?
Пациент: Если вдруг что-то пойдет не так, не будите меня.
Врач: В смысле, не будите?
Пациент: Мне нужно понять… я готов.
Врач: Прекрасно. Леночка приглушите свет.
Тускнеет свет на сцене. Врач достает карманные часы, раскачивает их. Раздается резкий звук, на сцене полная темнота. На сцену выходит Ганс Христиан Андерсен в ночном колпаке и халате, несет свечу.
Андерсен: (Бормоча себе под нос). Свечи подорожали…лавочник сказал, что в долг больше не будет давать…мерзавец. Все дорого…за бумагу приходится переплачивать. (Подходит к столу).  Был сегодня у гадалки, как всегда несла чушь…(Ищет что-то на столе). А-а-а, вот ты где! Завтра с утра ждет издатель. (Собирает листы исписанной бумаги, складывает в папку). Ну что ж, пора спать. Не забыть выпить капли…(Задувает свечу).
Раздается резкий звук. Освещается сцена. На сцене Рождественская ель, окно. На сцену выходит Пациент.
Пациент: (Выходит крадучись на сцену). Док, вы где? Идите сюда!
Врач: (Озираясь, выходит следом). Что, собственно происходит? Что это за место? Где я?
Пациент: Похоже, вы вместе со мной в моем сне.
Врач: Во сне? (Вбегает медсестра.)
Медсестра: Там, там…(Показывает за кулису.) Странный тип. Эдуард Генрихович, я же говорила, что нужно было вызвать психушку! (Хлопает себя по карману, а карманов нет). Что за ерунда? Что это на мне? Где мы? Что это на вас? Вы похожи на шишку!
Врач: (Осматривает себя). Действительно, а где мой медицинский халат? Что здесь происходит?
Пациент: Это мой сон…или не сон… а вот это…(показывает на Андерсена). Я! И я сейчас буду писать новую сказку, если хотите.
Врач: Не говорите ерунды! Вы – это вы, хоть и в странной рубашке, очень похожей на смирительную, а он - это он. А, кстати, кто это?
Пациент: Не он, а я. И я - Андерсен!
Врач: Бред! С  чего вы взяли, что это- Андерсен?
ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ.
Снова затемнение. Резкий звук. Входит Андерсен.
Андерсен: (Звонит в колокольчик, вбегает служанка). Милая Грета, я забыл у издателя свою трость, надо за ней сходить.
Служанка: (Делает кникенс). Хорошо. Господин Андерсен, утром приходил лавочник и нижайше просил его простить…
Андерсен: Ничего не хочу слышать об этом мерзавце.
Служанка: Но он нижайше просил его простить и передал вам в дар пару теплых одеял и самую лучшую бумагу для ваших сказок, а еще несколько батистовых рубашек от его жены в подарок самому гениальному сказочнику Дании.
Андерсен: Хорошо, Грета, когда принесешь трость… отнесешь его детям книгу с моими сказками. Да и перед тем, как уйдешь, подай обед сюда.
Андерсен садится за стол, берет в руки перо, кладет перед собой бумагу.
Служанка: Слушаюсь, господин Андерсен. (Уходит).
Пациент: Ну, что я сказал?
Врач: Это еще ничего не доказывает. Возможно… возможно во время гипноза произошли временные сдвиги…это случается…
Пациент: Назовите хоть один случай из вашей практики, когда случался временной сдвиг?
Медсестра: (Совершая невероятные прыжки-порхания). Что вы привязались к доктору? Может это просто сон? Эдуард Генрихович уснули…
Врач: Леночка, не говорите ерунды! И перестаньте, наконец, прыгать. Если бы это был мой сон, то самосознание двух других персонажей кроме меня, то есть вас, не имело бы никакого значения. Существовало бы только мое самосознание…или подсознание… Что, что такое? (Забирается на стул и садится на спинку). Что это происходит? Как такое может вообще быть?
Пациент забирается на лестницу, на самый верх, а медсестра садится на качели.
Пациент: А что вас так настораживает?
Врач: Я делаю все против своей воли!
Медсестра: И я…и я тоже…ой, что это с моим голосом?
Пациент: Все против вашей воли, но по воле писателя!
Врач: (С трудом, как бы сопротивляясь). А почему вы не поддае…
Пациент: Потому что это сочиняю я! Док, вы готовы?
Врач: (Брюзгливо). Готов, не готов…кого это интересует, дзинь!
Андерсен: Итак…эта история произошла в стародавние времена. В те времена, когда по улицам ездили экипажи, запряженные четверками лошадей, да и люди отличались от нынешних. Нет, нет, не подумайте, что у них были странные уши или огромные ноги... нет, они были иначе воспитаны. Барышни, например, не выходили на улицу без сопровождения, а молодые люди, при встрече, снимали шляпу и кланялись. Но рассказ не о них, а о простой елочной игрушке…
Входит служанка. На подносе несет обед. Ставит на стол. Уходит. Андерсен берет стакан, отхлебывает чай. Ставит стакан на место.
Андерсен: (Встав из-за стола). В одном большом доме, в канун Рождества, в самой большой комнате стояла пушистая елка, украшенная гирляндами, сверкающими игрушками и, конечно же, ее макушку венчал Рождественский ангел. (Пациент взбирается еще выше по лестнице). Близился сочельник, за окнами падал мягкий, пушистый снег и все было готово к приходу Рождества. А, как известно, в Сочельник происходят самые невероятные и волшебные истории. Началось все с самой обыкновенной снежинки. (Медсестра поднимается на качелях на ноги). Она кружилась в хороводе со своими подружками и так заигралась, что устала и решила передохнуть на окне той самой комнаты, в которой стояла елка.
Снежинка: Ой, какая красота, сколько огней. Ах, если бы могла исполниться моя мечта...
Андерсен: (Подойдя к снежинке). Она так громко вздохнула, что ее услышал Рождественский ангел, который венчал макушку ели.
Ангел: Кто это так вздыхает?
Снежинка: Это я - Снежинка.
Андерсен: Да, да…именно так…(Быстро записывает все на бумагу). Вы подумаете, что это все выдумки, и они не могли услышать друг друга, потому что между ними было стекло? Но ведь в Сочельник все возможно.
Ангел: О чем вы так вздыхаете?
Снежинка: Ах, милый ангел, мне бы очень хотелось попасть на эту елку и стать самым прелестным украшением. Но это невозможно.
Ангел: (Вздохнув). Почему же невозможно? Сейчас Сочельник и любое, даже самое невероятное желание может исполниться. 
Снежинка: Вам грустно? Но почему?
Ангел: Ах, Снежинка, как бы мне хотелось поменяться с вами местами, вырваться отсюда и порхать, порхать в хороводе снежинок, заглядывать в окна и наблюдать, как идут приготовления к Рождеству...
Шишка: Ха-ха-ха!
Андерсен: (Вздрогнув от неожиданности). Кто здесь? (Встает из-за стола, подходит к врачу). Вот как… это зазвенела от смеха стеклянная шишка. Она висела чуть ниже.
Шишка:  О чем вы говорите? Бред какой-то! Елочные игрушки должны быть на елке, а снежинки за окном. И по-другому быть не может.
Снежинка: (Возмущенно). Это еще почему?
Шишка: Да потому что, если, вы, (обратилась к Снежинке) окажетесь здесь, то от вас останется мокрое место, а вы (взглянув на ангела) порхать будете недолго. И, если быть точной, хи-хи-хи, до первого падения из окна.
Ангел: Но у меня есть крылья...
Шишка: Которые никогда не раскрываются. Вы, милейший, игрушка! И стоит вам упасть, как вы разобьетесь вдре-без-ги!
Снежинка: Но это несправедливо! Это мечта...
Шишка: Почему же несправедливо? Каждому свое. Вот вы, например, в итоге станете либо снежком, либо снеговиком, растаете и ручьем сбежите к реке, а вы, (взглянув на ангела) как и мы все, то есть елочные игрушки, когда закончится праздник, попадете в коробку и отправитесь на чердак, до следующего Рождества.
Ангел: А как же мечта?
Шишка:  Мечта... нет никакой мечты, все это сказки. Я думаю только о том, чтобы не сорваться и не шлепнуться вниз…
Андерсен: Довольно! Едва выйдя из-под пера, начинаете жить  своей жизнью! Достаточно пролить  на лист бумаги воду и вас не станет…
Шишка: Вы уже однажды смыли свою сказку, предоставив ей жить неправильно. И чем все это закончилось, господин Сказочник?
Андерсен: Узнаю твой голос, Тень! Теперь ты стеклянная шишка?
Шишка: Все меняется, господин сказочник…вам нужно закончить сказку…не останавливайтесь! 
Андерсен: (Снова садясь за стол, торопливо). Я закончу ее, но не так, как этого хочешь ты. Конец сказки будет счастливый.
Шишка: Но ведь это не последняя ваша сказка…ха-ха-ха…(Уходит)
Андерсен: На этом разговор был закончен. Так вот, Снежинка, чтобы не расстроиться еще больше, спорхнула с окна и вернулась к подружкам, а Рождественский ангел, уронив слезу, решил мечтать молча.  Но желания снежинки и ангела все- таки прозвучали. И, когда часы пробили двенадцать раз, произошло чудо; Рождественский ангел исчез с макушки ели, и на одной из еловых веток появилась снежинка. С тех пор в наших домах появились вырезанные из золотистой бумаги снежинки, которые клеят на окна и украшают ими елку. Грета! Грета!
Входит служанка. Несет одеяло.
Служанка: (Укрывая его). Что-то случилось, господин Сказочник?
Андерсен: Пока нет, но если ты спросишь, что случилось с Рождественским Ангелом, возможно, произойдет чудо! Тебе нужно обязательно об этом спросить, ну же…
Служанка: Хорошо, господин Сказочник. Вам нельзя нервничать. Доктор сказал…
Андерсен: (Нервно). Причем здесь доктор? И я не нервничаю. Я только прошу задать этот вопрос!
Служанка: Хорошо, хорошо… что же случилось с Рождественским ангелом?
Андерсен: Он стал настоящим Рождественским Снежным Ангелом, который заглядывает в наши окна в Сочельник и оставляет на снегу следы от своих крыльев.
Служанка: Это самое замечательное завершение сказки…
Андерсен: (Загадочно улыбаясь.) Я это знаю…(Понизив голос). И он тоже знает…
Служанка: (Озираясь по сторонам). Кто, господин Сказочник?
Андерсен: ТЕНЬ!
                                                  ТРЕТЬЕ ДЕЙСТВИЕ.
Гаснет свет. Раздается резкий звук. На сцене Врач, Медсестра, Пациент.
Врач: (Схватившись за голову). Бред! Бред! Бред! В меня словно что-то вселилось, и я был не я. Что это было?
Пациент: Мое прошлое, настоящее и будущее!
Входит незнакомец  и аплодирует.
Незнакомец: (Одет во все черное). Браво, браво! Какая самоуверенность! Он всегда был самоуверен…(Обращается к врачу). Кстати, это я вселился на краткий миг в вас. А он (показывает на Пациента), мешал мне дышать и жить так, как только хотелось мне.
Врач: Господи, вы кто?
Незнакомец: (Снова показывая пальцем на пациента). Он знает!
Пациент: Очень хорошо знаю. Признайся, это ведь ты путаешь мои сны?
Незнакомец: С чего такая уверенность? А может быть, ответы на вопросы знает… доктор? Что же вы молчите, эскулап?
Медсестра: Это какой-то бред сумасшедшего…
Незнакомец: Отнюдь! Все собравшиеся здесь в здравом уме и твердой памяти. (Пациенту.) Как тебе удалось заманить их сюда? Они же пустышки. В них нет ничего интересного.
Врач: Но-но, а полегче нельзя? Я, между прочим, кандидат медицинских наук…
Незнакомец: ( Срывается с места.) Какая незадача… всего лишь кандидат. (Смеется). А вы, милочка, тоже кандидат? (Подходит сзади к медсестре и как бы нависает над ней.) Или уже мастер?
Пациент пытается вмешаться, но Незнакомец щелкает пальцами перед его лицом и Пациент останавливается и замирает.
Медсестра: Да как вы смеете оскорблять Эдуарда Генриховича? Он прекрасный, добрейшей души человек. Он невероятно умен и…
Незнакомец: Вы в него влюблены. А он настолько глуп или слеп, что этого даже не видит. Не обольщайтесь, милочка! И не будьте дурой! Ваш добрейший души человек – равнодушен и циничен…
Врач: Я бы вас попросил…
Незнакомец: Он вас тоже просил.
Медсестра: Кто? 
Незнакомец: Его отец. (Врачу). Как называлось то снадобье, которым вы убили его…
Врач: Немедленно замолчите…мой отец был тяжело болен…
Незнакомец: Как может быть болен человек, если он ЛЮБИТ?
Врач: Та дурная женщина не могла внушить моему отцу этих чувств. Она просто хотела отнять у него все  и уйти. А его до конца дней упрятать в психушку…
Медсестра: (Тихо). Эдуард Генрихович, вы отняли у них возможность быть счастливыми в конце жизни?
Резкий звук затемнение. Свет на сцене.  Жилая комната. На стуле возле стола сидит старый человек, рядом с ним немолодая женщина.
Старик: Ты снова пришла… Я тебя очень ждал. (Кашляет). Подай мне воды. (Женщина подает воду).
Женщина:  Генрих, ты не можешь здесь оставаться один. Ну, послушай, я…могу быть рядом всегда. Ну, как ты не понимаешь, я очень люблю тебя. У меня сердце обливается кровью, когда я, уходя, закрываю за собой дверь. Я прошу тебя, я умоляю тебя – поговори со своим сыном. Эдик ведь неплохой человек. Он же должен понять!
Старик:  Я…пытался поговорить с сыном, но ты ведь знаешь его, он не согласится с нашим решением быть вместе… прости, милая моя, но переубедить его  невозможно. Порой мне кажется, что я приму смерть из его рук.
Женщина: Что ты такое говоришь? Эдуард никогда этого не сделает! Он же любит тебя!
Старик: Нет…
Женщина: (Поправляя на нем плед). Что нет?
Старик: Не любит. Скорее наоборот.
Женщина: Что ты такое говоришь? Ты ошибаешься… это твое заблуждение…
Старик: Нет, не ошибаюсь! Эдуард никогда не допустит того, чтобы я был счастлив. Он мстителен, он мстит мне за…
Женщина: (Перебивая). Но ведь прошло столько лет, когда твоя жена и его мать…
Старик: Он мне мстит не за мой с ней  развод. А за то, что предшествовало этому…она была красива, умна…
Женщина: Кто? О ком ты говоришь?
Старик: О его невесте… Я боролся с самим собой, я даже купил им квартиру на другом конце города, но все было напрасно. Все мои потуги разлюбить эту девушку  ни к чему хорошему не привели. В день их свадьбы она призналась в своих чувствах ко мне… Эдуард все видел! Был страшный скандал… его месть, когда-нибудь меня убьет…
Женщина: (Задумчиво). Теперь мне все понятно. Но это ничего не меняет. Я сама буду с ним говорить. (Смотрит на часы). Мне пора. Но я не прощаюсь. Я сегодня еще приду. (Целует его  и уходит. Ей на встречу выходит Тень в образе сына)
Эдуард: Она сегодня быстро управилась.
Старик: (Вздрогнув). Ты? Я тебя сегодня не ждал. Ты не позвонил и не предупредил, что сегодня навестишь своего старого больного отца.
Эдуард: Да, брось! Как - будто бы это тебя когда-нибудь радовало. К тому же придя без приглашения, можно узнать то, чего тебе никогда не скажут. Хотя все, что вы тут …с этой…говорили, я и без вас знаю.
Старик: Что ты хочешь от меня? Кажется, я сполна за все расплатился с тобой! Ты сломал всю мою жизнь!
Эдуард: А ты! Ты! Разве, ты, не сломал мою?! (Отходит. Достает из кармана пузырек).
Старик: (Кашляет. Хрипло). Воды! Дай мне воды!
Эдуард: (Подходит к столу, наливает в стакан воды и капает несколько капель). Ты не устал так жить? (Подает воду). Ты слабый, старый, больной человек! (Переходит на крик). Хочешь жить вечно? Давно бы взял, да и …(Старик поперхивается, хватается за сердце). Отец! (Резкий звук, затемнение, свет на сцене. Врач стоит, схватившись руками за голову. Тень отряхивает руки.)
Медсестра: (Тихо). Эдуард Генрихович, вы отняли у них возможность быть счастливыми в конце жизни? 
Незнакомец: Да…да…да…память иногда играет с людьми в прятки…не так ли?  ОН отнял у нее счастье, а у него жизнь. Теперь вы богатый человек, не так ли? Если мне не изменяет память, коллекция его картин стоила баснословных денег. (Ухмыляясь).
Врач: Я не убивал своего отца! Это были капли от кашля, по старинному рецепту,  мне их сделал мой очень хороший товарищ, он … профессор медицинских наук в области фармацевтики. Мой отец скончался от сердечного приступа неделю спустя…
Незнакомец: Да, неужели? А кто его довел до этого?
Медсестра: Прекратите! Он же вам сказал!
Незнакомец: (Оборачиваясь к медсестре). Наша юная, безобидная пташка что-то чирикнула?
Врач: Да, Как вы смеете…
Незнакомец: Смею! Кто же, если не я… Я еще раз задам вам  вопрос. Откуда вам было знать, что она с ним не попрощалась? Или что-то всплыло в памяти, не так ли?  Молчите? Тогда отвечу я…
Медсестра: Вы ничего, ничего не знаете!
Незнакомец: Отнюдь!
Резкий звук затемнение. Жилая комната.  В комнате женщина и девочка. Девочка сидит на стуле в руках у нее гитара. Она перебирает струны. Женщина надевает пальто.
Девочка: (Сидит на стуле возле окна, держит в руках гитару и дергает одну струну). Куда ты опять? Опять к тому старому дядьке?
Женщина: (Садится рядом на корточки). Доченька, как же тебе объяснить…есть такое слово « Любовь»…
Девочка: Я знаю, что такое любовь. 
Женщина: Вот видишь, ты и сама все знаешь. Ты у меня такая умная.
Девочка: Но если ты любишь того дядьку, почему ты всегда плачешь? Значит, он тебя обижает? Не ходи к нему! Или хочешь, я сама пойду к нему и скажу, что так нельзя…
Женщина: Ты еще маленькая и тебе не понять…(встает, идет к окну).
Девочка: (Кладет гитару на стол. Подходит, обнимает женщину). Ты у меня самая лучшая, мам… а, давай чаю с тобой попьем. Мы сегодня в школе с девочками на уроке труда печенья пекли. Давай? А, хочешь, я с тобой схожу к этому…и скажу, что ты лучшая и он больше не будет тебя заставлять плакать…
Женщина: (Берет за руку, усаживает на стул. Садится перед ней на корточки). Он знает, просто… у него есть …сын, который думает, что я обманщица…
Девочка:  (Вырываясь, подходит к столу). Нет, ты не обманщица! Я найду его и буду кричать ему, что ты не ТАКАЯ! Он…он…он-дурак! (Закрывает лицо руками).
Женщина: (Обнимает ее). Леночка, доченька! Успокойся! Эдик не… просто он очень переживает за своего папу, так же, как ты за меня. Давай лучше чаю с тобой попьем…(Держится за сердце).
Девочка: (Идет к выходу). Давай. Я сейчас чайник поставлю.
Женщина: Ты очень хорошая… Леночка, подожди, принеси мне капли из кухни…Что – то нехорошо…(падает в обморок).
Девочка:  Мама, мамочка! (Затемнение. Звук лопнувшей струны. Звук сирены «Скорой помощи». Свет на сцене. Девочка сидит за столом, на столе лежит гитара, она перебирает струны. Рядом чужая женщина.)
Чужая: (Равнодушно). Леночка, пойдем со мной.
Девочка: Не пойду. Я маму буду ждать.
Чужая: (Не знает, как себя вести). Понимаешь…так случилось…одним словом, мы говорили с твоей тетей и она не против, чтобы ты пожила какое-то время у нас…(кладет руку на плечо).
Девочка: Я уже большая и все понимаю…моя мама не вернется никогда…и мне надо идти с вами в детский дом…(встает со стула), а моя родная тетя, сказала, что я им не нужна…
Чужая: (Давит на плечо и усаживает снова на стул, девочка сбрасывает ее руку). Ну, что ты…твоя тетя не отказалась от тебя…просто, у нее нет возможности…
Девочка: (Посмотрев на женщину). А вы знаете, кто такой Эдик? 
Чужая: (Улыбаясь). Это твой друг, да?
Девочка: (Жестко, отвернувшись). Это мой враг! И когда я вырасту, я ему отомщу за свою маму! Найду и… убью!
Резкий звук затемнение. Свет на сцене. На сцене Врач, Медсестра, Незнакомец.
Медсестра: Как вы узнали…
Незнакомец: Я много чего знаю. Вопрос только в одном: нашла девочка Эдика?
Медсестра: К счастью нет! Детская обида прошла… Эдик…он, наверное, уже совсем взрослый…у него своя семья, свои дети, возможно внуки…
Незнакомец: Да нет  у него никого! Он до сих пор ненавидит своего отца, не правда ли, док? 
Тень указывает пальцем на врача. Медсестра в немом крике закрывает рот ладонями. Из-за ширмы появляется Пациент.
Пациент: Довольно! Там где появляешься ты, сразу исчезает радость жизни! Ты, вероятно, забыл, как тебя можно поставить на место?
Незнакомец: Ах, это, то самое заклинание, которым однажды ты сумел привязать меня к своим ногам! И не надейся! (Отходит на расстояние и вспрыгивает на стол).
Врач: (Обращается к Пациенту.) Послушайте, уважаемый, объясните нам, что здесь происходит? Кто этот человек?
Пациент: (Подходит к Незнакомцу.) Ну, что вы, док, разве ж это человек?
Медсестра: А разве нет?
Пациент: Конечно, нет! Это моя ТЕНЬ! Вернее Тень Великого сказочника Дании.
Врач и медсестра: Тень?
Врач: Но этого не может быть!
Пациент: Может! А ну-ка Тень знай свое место! 
Противостояние Пациента и Тени.
Тень: (Ухмыляясь). Оно не работает! Твое заклинание не работает!
Пациент: Как тебе это удалось?
Тень: Спроси у своей Музы! Если бы она не предала тебя, все было бы по-другому!                   (Зловеще смеется и исчезает).
Медсестра: Что, что сейчас будет?
Пациент: То, что когда-то чуть не убило Великого Сказочника Дании!
Гаснет свет. Раздается резкий звук. На сцене никого. Входит Андерсен.
Андерсен: Грета! Грета! (Звонит в колокольчик). Ах, я совсем забыл, что отправил ее к  Ней. С запиской. Она заставляет слишком долго мою любовь ждать.
Входит служанка. Удручена.
Служанка: Господин Андерсен я пришла…
Андерсен: Каков ответ ты принесла мне в этот раз?
Служанка: Но…
Андерсен: Грета! Где ответ от Нее?
Служанка: Простите, господин Сказочник, но она ничего не написала, просила передать на словах…
Андерсен: (Медленно садясь на стул). Что же?..
Служанка: (Вспоминая). Дорогой мой друг, вы очень талантливы и находясь с вами рядом, понимаешь насколько вы Великий человек... (пауза). Но это очень тяжелое для меня бремя. Да, я люблю вас, но только, как друга или если хотите, как брата…чтобы не ранить вас сильнее я отправляюсь за границу… надеюсь, вы легко перенесете эту потерю…
Андерсен: Это все?
Служанка: Да, господин!
Андерсен: Тогда ступай, оставь меня…
Служанка: Но…
Андерсен: Уходи! Я должен побыть один…мне нужно выплеснуть все на бумагу… Музы имеют особенность стареть и сожалеть о потерянном. Пусть это Она, когда-нибудь прочтет….(берет в руки бумагу и перо). Итак, в старой обветшавшей гостинице, под самой крышей, некто снял комнату на чердаке. Это был Писатель.
Служанка уходит. Раздается резкий звук. Гаснет свет. 
ЧЕТВЕРТОЕ ДЕЙСТВИЕ.
Входит хозяйка гостиницы со свечой в руке. В потемках сидит Писатель. Хозяйка подходит и стучит по столу.

Писатель: (Испугавшись). Добрый вечер.
Хозяйка: Добрый…сидите в потемках?
Писатель: Нет, не сижу. Я только что вошел. Сейчас зажгу свечи. (Ищет в ящике стола). Странно, у меня… здесь была свеча… наверное, сгорела, а я и не заметил…
Хозяйка: Увы, голубчик, это все следствия того, что вы не платите вовремя за комнату.
Писатель: Я ничего не понимаю.
Хозяйка: А ничего понимать и не надо. Это я забрала у вас этот…огарок.
Писатель: Но, зачем?
Хозяйка: В воспитательных целях. Как только вы заплатите за комнату, свечи вернутся на свое место.
Писатель: Ах, вот оно что… Деньги я отдам через пару дней.
Хозяйка:  Вот через пару дней я и верну вам, то, что взяла. А пока, вот возьмите. (Дает ему маленький огарок свечи). И не говорите, что у вас плохая хозяйка.
Писатель: Но мне этого огарка не хватит и на час… а потом я и не…
Хозяйка: (Фыркнув). Не хватит и на час, значит, раньше ляжете спать. И не вздумайте искать другую…хозяйку.
Писатель: Вы хотели сказать комнату? 
Хозяйка: Я сказала то, что хотела сказать. И к тому же лучшей хозяйки, чем я вам не найти. Счастливо оставаться!
Писатель: И вам… не хворать.
Хозяйка уходит. Писатель подходит к столу и зажигает свечу, листает рукописи. В комнате появляется молодая девушка. Писатель ее не замечает.
Муза: (Писатель ее не слышит и не видит.) С каждым днем она становится все невыносимей. Действительность совсем не похожа на твои сказки. (Кладет ему руку на плечо).
Писатель: (Улыбаясь.) Это ты! А я, признаюсь, сегодня не ждал тебя.
Муза: Совсем? Да как ты мог? Я так торопилась, так спешила…
Писатель: О, благодарю тебя.
Муза: Не за что благодарить. Я опоздала. Ты сегодня не настроен писать, после этой, мягко говоря, не очень приятной женщины.
Писатель: Не всегда бывает так, как хочешь. И не всегда все, что нас окружает должно быть сказочно. Ну, до тех пор, пока самое обыкновенное не начнет…
Муза:  Жить так, как ему захочется? 
Писатель: Конечно. Вот, (переворачивает исписанные листы) послушай. «Однажды, на одной из множества ветвей дуба, народился желудь, единственный на всей ветке.
- Ого,- сказал он,- да я необыкновенный. На всей ветке я один-одинешенек, а значит, что я вырасту большим, как арбуз, потому как соки, поступавшие в эту ветку, достанутся мне одному…»
Муза: Невоспитанный и эгоистичный желудь. Напиши эту сказку без меня.
Писатель: Без своей Музы?
Муза: Если я Муза – это не значит, что я должна появляться тогда, когда захочешь ты. Я ухожу…
Писатель: Постой. У меня есть еще одна сказка. (Звонит дверной колокольчик). Она называется…(колокольчик звонит настойчивее). Она про…(колокольчик звонит еще настойчивей).
Муза: Почему никто не открывает дверь?
Писатель: Понятия не имею. Извини, я спущусь ненадолго. Ты не уйдешь?
Муза: Если ты не заставишь меня долго ждать.
Писатель: Я быстро. Может там, кому-то нужна помощь. (Уходит).
Муза: (Одна). Какая бестактность беспокоить творца ночью, когда он ведет беседу с Музой.
Хозяйка: (Незаметно войдя в комнату). Это сделала я.
Муза: (Возмущенно). Вы? Что вы здесь делаете?
Хозяйка: Слежу за выполнением ваших обязанностей, милочка.
Муза: Да как вы посмели?
Хозяйка: Это входит в МОИ обязанности, разве вас не предупреждали об этом, когда поручали неотлучно находиться возле этого писателя?
Муза: Кажется, припоминаю…так вы теперь наблюдатель за Музами?
Хозяйка: За Музой.
Муза: Повышение по службе…или наказание за то, что…
Хозяйка: Вы слишком дерзки. За то, что я покинула своего автора, я расплатилась сполна.
Муза: (Подойдя к столу). И теперь вы вмешиваетесь в мою работу?
Хозяйка: Я не вмешиваюсь, я помогаю.
Муза: Хорошая помощь! У моего Писателя забрали все свечи…как ему работать в таких условиях?
Хозяйка: Если бы вы почаще его навещали, он бы не был  стеснен в средствах.
Муза: Он писатель, а не ремесленник.
Хозяйка: Он должен научиться себя содержать! Не думаю, что вы будете возражать против этих доводов!
Муза: Я позабочусь о своем Писателе. А мне, ваша помощь не нужна.
Хозяйка: Речь не о вас.
Муза: Со своим Писателем я разберусь как-нибудь сама.
Хозяйка: Вот именно « как-нибудь»! Хотелось бы надеяться. Только не слишком пытайтесь с ним разобраться, иначе он найдет другую Музу.
Муза: Уж не вас ли с вашими подношениями? (Отталкивает поднос с бутербродами).
Хозяйка: Не старайтесь казаться хуже, чем вы есть. И помните, Писателя нужно любить и никогда его не покидать. Не совершайте моих ошибок.
Муза: Мне говорили, что ваш автор был невыносим.
Хозяйка: Глубокое заблуждение. Невыносимы и капризны Музы. И я была таковой…Я ушла с гордо поднятой головой, а мой Сказочник…погиб.
Муза: Погиб? А я слышала, что он в полном здравии и продолжает писать. И у него другая Муза.
Хозяйка: Он слишком сильно меня любил… что? Он жив? И, где же он сейчас?
Муза: Ходили слухи, что он так же в Дании.
Хозяйка: В Дании? Не будем больше об этом. Писателю пора вернуться, наш разговор затянулся. Помните о том, что я вам сказала… любите вашего Писателя.
Хозяйка идет к двери. Входит писатель и сталкивается в дверях с хозяйкой гостиницы. Смотрит ей вслед.
Писатель: (Музе). Я не слишком заставил тебя долго ждать?
Муза: (Капризно). Слишком. Мне стало скучно. Но что тебя так задержало?
Писатель: Там была нищенка. И она была очень похожа на…
Муза: На кого?
Писатель: На Любовь…я отдал ей все, что у меня было…маленький кусочек сахара и коробок спичек. У меня есть сказка о настоящей Любви. Она называется « Роза и Веник»
Муза: Фи, ужасное название. Неужели нельзя было назвать ее, ну, например, « Роза и…Гиацинт»?
Писатель: Гиацинт? Нет, именно « Роза и Веник»! Ты поможешь мне ее прочесть?
Муза: Я подумаю.
ПЯТОЕ ДЕЙСТВИЕ.
На сцене те же. Незаметно появляется Тень и прячется за ширму.
Писатель: Тебе не кажется, что стало несколько прохладно? Как будто мимо окон пролетела Снежная Королева?
Муза: «Если она явится сюда, я посажу ее на горячую сковородку, и она растает!»- Так, кажется, сказал Кай Герде?
Писатель: Совершенно верно. Там тоже были розы, помнишь? Они расцвели, когда Кай и Герда вернулись домой. А вот в моей сказке все по-другому.
Муза: Что тебе стоит написать сказку, где розы будут цвести?
Писатель: Но они не только цветут, они еще и вянут. Так бывает, и от этого никуда не денешься. И у меня сказка именно об этом.
Муза: Ты написал сказку о смерти? (Тень выходит из укрытия и подходит к Музе. Что-то ей нашептывает). Это гадко! Ты не должен был это делать. Ты немедленно напишешь другую сказку!
Писатель: (Оборачивается к Музе, Тень прячется за ширму и подходит к  Писателю. Те же действия). Даже не подумаю. Разве ты не Муза? Разве ты не должна поддерживать меня? Разве это ты диктуешь, что мне писать, а что нет?
Звучит гротесковая музыка. Над ширмой вырастает Тень, в руках ваги. Муза и Писатель начинают вести себя, как марионетки. Музыкальный удар, появляется Андерсен. Тень опускает руки, Муза и Писатель падают на сцену словно куклы.
Андерсен: Ты снова здесь, Тень.
Тень: Я буду всегда во всех твоих сказках. В прошлом, настоящем и будущем!
Андерсен: Это вряд ли. (Выхватывает трость и из трости вытаскивает шпагу и пронзает ею Тень).
Тень: ( Юродствуя). А-а-а! Ты всегда хотел моей гибели! И почти достиг этого!                          (Гомерический смех, Тень вытаскивает из груди шпагу и бросает Андерсену под ноги). Я буду всегда сопровождать тебя во всех твоих реинкарнациях! 
Андерсен: Убирайся! Сейчас же! И запомни, я найду способ уничтожить тебя! Я напишу такую сказку, где тебе придет конец!
Тень: Ты напишешь, а я, как всегда, ускользну! (Поднимает руки). Раз…два…три (Трижды хлопает в ладоши. Гаснет свет).
Писатель: (В темноте.) Куда же запропастились спички?
Муза: Ты же сам отдал их нищенке, когда та позвонила в дверь.
Писатель: Совсем забыл, у меня же есть огниво (Чиркает. Зажигается свет). Если бы это было то самое огниво, появились бы собаки, одна страшнее другой, и, принесли нам побольше свечей, а не этот огарочек.
Муза: Но это не помешает  тебе прочесть  новую сказку… «Роза и Веник», кажется?
Писатель: Именно так… «Давным-давно, когда Веники жили в сторожках дворников и не допускались в дома знатных и богатых людей, произошла эта история…»
Муза: Хорошенькое начало для любовного романа! Ничего более прозаического я не слышала. Какой-то неопрятный, невзрачный веник и прекрасная …Любовь
Писатель: В том-то и дело, что любовь является не только красивым, но и невзрачным.
Муза: Не знаю - не знаю… и, что же было дальше с этим…несчастным веником?
Писатель: « Он полюбил не какую-нибудь метлу, а прекрасную Розу. Ее выбросили из окна дома на мостовую. Дворник же в это время мел улицу и подобрал ее. Принеся домой, он поставил Розу в кувшин с водой. Веник, увидев ее, сразу же влюбился, но сказать о своей любви не мог. Ведь он был всего лишь веником. Ах, как он жалел, что не родился на свет васильком или, на худой конец, лютиком. Но однажды, спустя несколько дней, он проснулся ночью от всхлипов.
На сцену выходит Врач в роли Веника.
Веник: (Вглядываясь в темноту). Кто здесь?
Роза: Это я – бедная, несчастная Роза…
Веник: Простите, что не узнал вас…
Роза: Конечно, не узнали! Между нами нет ничего общего. Да и потом, с какой стати нам с вами разговаривать? Ведь мы разного происхождения.
Веник: (Вздыхая). Я понимаю, но я не мог оставаться безучастным, когда вы так горестно вздыхали. Я подумал, что вам нужна помощь…
Роза: Чем вы можете мне помочь? Вы - веник, а я – Роза! Вам не понять, что значит ронять лепестки, увядать, терять красоту.
Веник: Но…
Роза: (Перебивая). Ах, оставьте меня в покое!
ШЕСТОЕ ДЕЙСТВИЕ.
На сцене те же и Тень.
Писатель: И веник замолчал. Он тяжело переживал, страдал и продолжал ее любить. А Роза день ото дня роняла свои лепестки и увядала. И когда остался всего один лепесток, она вдруг заговорила.
Роза: Уважаемый веник, скоро мой последний лепесток упадет и я… я очень хочу, чтобы обо мне осталась хоть какая-нибудь память. Простите, что я вам нагрубила, когда вы пытались меня утешить…
Веник: Нет, нет, не извиняйтесь. Я не достоин ваших извинений.
Роза: Не перебивайте, у меня осталось так мало сил…Я хочу, чтобы этот лепесток вы сохранили и вспоминали меня хоть иногда.
Веник: Я буду помнить вас всю мою жизнь. Каждый день, каждую минуту, каждую секунду. Я буду помнить, потому что я вас …люблю.
Роза: Ах, как это прекрасно. Вы любите меня и мне не страшно теперь. Но я так устала…Спокойной ночи!
Веник: Спокойной ночи, дорогая Роза!
Писатель: Веник был счастлив. Его любовь не отвергли. Он был уверен, что с наступлением утра его Роза снова расцветет и будет еще прекраснее. Но он ошибся.
Веник: (В зал). Утром Роза погибла, уронив свой последний лепесток…
Писатель: (Подходя к Венику). Ведь она никого не любила. Возможно полюбив, она бы осталась жива и расцвела бы вновь, но этому не суждено было случиться.
Веник: Я спрячу лепесток у самого сердца и буду вспоминать Розу, как обещал, каждый день. Каждую минуту, каждую секунду.
 Писатель: Он, как и прежде помогал дворнику. Вскоре его прутики почернели и обломались. Он уже не так хорошо мел улицы. И вот в один прекрасный день в сторожке появился новый, молодой и золотистый веник. (На свет выступает Тень). Он так гордо стоял в углу, что старому венику стало смешно и чуточку грустно.
Веник: Послушай, малый, я скоро пойду на растопку и поэтому хочу дать тебе один совет. Никогда не влюбляйся в Розу.
Новый Веник: Почему это?
Веник: Она никогда не полюбит тебя.
Затемнение. На авансцене Писатель и Муза.
Писатель: Утром, когда дворник собирал рассыпавшиеся прутья, то нашел лепесток розы. Лепесток был настолько нежным, настолько живым, что это его удивило. А удивляться было чему. Любовь Веника была настолько велика, что оживила увядший лепесток Розы.
Муза: Ах…
Писатель: Ты плачешь?
Муза: Ты расстроил меня своей сказкой. Я была уверена, что Веник не сможет испытать столь сильное чувство, как Любовь…и…поплатилась за это рекой пролитых слез. 
Писатель: Не плачь, у меня есть сказка, которая…слышишь? Музыка рассвета… ты скоро покинешь меня.
Муза: Только до следующей ночи. И ты расскажешь мне ее.
Писатель: Конечно, если ты будешь об этом помнить. Ведь Муза не обязана хранить память о том, что однажды уже было. Прощай…
Писатель и Муза расходятся в разные стороны. На сцене Тень и Андерсен.
Тень: Браво, браво! Снова сказочка про любовь. (Морщится). Прямо передергивает всего. А помнишь, как я вместо тебя, шагнул в балконную дверь и узнал все секреты той, о которой, ты даже  мечтать не мог? 
Андерсен: Это был вымысел, сказка! 
Тень: Очень похожая на явь! Это ты помог мне от тебя отдалиться и жить своей жизнью. Думаешь, эта сказочка вернет тебе ту, которая ушла от тебя, не пожелав остаться? Думаешь, люди хотят знать ТЕБЯ без твоей писанины? Думаешь, им интересен Ганс Христиан Андерсен – человек? Я отвечу тебе! Им нужен Шут, который веселит и взамен ничего не просит! А ты…

                                                 Входит Пациент.
Пациент: Тень, знай свое место! (Тень падает на пол у ног Андерсена).
Андерсен: Кто ты, добрый человек? И как у тебя получилось усмирить Тень?
Пациент: Я - это ты! А ты - это я! Я – повтор тебя самого через столетия!  А Тень…там, где ей и должно быть.
Андерсен: Ты мое будущее воплощение? Невероятно! Это сон и мне все это снится?
Пациент: Отнюдь! Это есть чистая правда и самая, что ни на есть явь!
Андерсен: А, как же Тень? И, как тебе удалось ее усмирить?
Пациент: Моя Тень сказала, как можно вернуть твою Тень на место. Это должен был сделать я, увидев себя самого в тебе.
Андерсен: Все это слишком нереально, чтобы быть правдой… но Тень… Тень просто так никогда ничего не делает. Что ты пообещал ей?
Пациент: Всего лишь возможность сопровождать меня в качестве Тени!
Тень: (Лежа на полу, протягивает руку Андерсену.) Помоги мне встать! 
Андерсен: (Переворачивает его лицом вниз). Тень, знай свое место!

СЕДЬМОЕ ДЕЙСТВИЕ.
Раздается резкий звук. Затемнение. Свет. На сцене Кабинет врача. Врач и медсестра в застывших позах. На кушетке перед врачом Пациент. Он встает. Берет часы из руки врача, кладет их ему в карман халата и, надев пальто и шарф, уходит. Полный свет на сцену.  Врач и медсестра медленно приходят в себя.
Врач: (Ничего не понимая). Что-то я …задумался. Который час, Леночка?
Медсестра: (Смотрит на часы). Ох, и задержались же мы на работе, Эдуард Генрихович. Сейчас 21:40…
Врач: (Как – будто вспоминая). Вы же, кажется, собирались в ночной клуб?
Медсестра: Откуда вы знаете?
Врач: Не ходите, Леночка.
Медсестра: Почему?
Врач: Вам не надо вызывать мою ревность. Вы нравитесь мне. 
Медсестра: Откуда вы все это…а, где? (Оглядывается).
Врач: (Почему-то шепотом). Кто?
Медсестра: Он. (Трет кулаком лоб). Мужчина…он еще сказал, что он…
Врач: Андерсен. Мы были в каком-то гипнозе…
Медсестра: Или во сне. Я была Снежинкой… по нам плачет психушка?
Врач: Или тюрьма.
Медсестра: Вы любили своего отца и поэтому не хотели для него худшей участи.
Врач: Нет. Я его ненавидел. Ненавидел за то, что он  переспал с моей невестой накануне свадьбы… и еще… из-за меня вы потеряли …
Медсестра: Я не хочу об этом говорить…ой, Эдуард Генрихович, а что это у вас в волосах? (Достает елочные иголки).
Врач: (Смеется). Не поверите, Леночка, я был елочной игрушкой!
Медсестра: Елочной игрушкой? Точно, вспомнила. Стеклянной шишкой! Вы ужасный брюзга! Но я вас очень…люблю.
Врач: Леночка, но ведь я вас намного старше…
Медсестра: Глупости! 
Врач: Тогда я как честный человек, после вашего признания обязан вас проводить.
Медсестра: (Уйдя за ширму.) И все таки, кто это был? (Выходит, надев  пальто).
Врач: Андерсен.
Медсестра: А помните этого… в черном?
Врач: Ничего не говорите. Жуткий  тип.
Врач и медсестра уходят и кабинета. Появляется Тень.
Тень: (Поднимает руки вверх). Раз…Два…
Голос в записи: Тень, знай свое место! 
Тень: Три! (Хлопает в ладоши. Гаснет свет.)
                                                                  ЗАНАВЕС.
